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Sudźić abo wumožić?
Jĕzus Chrystus p raji: N jejsym  přišoł, 

zo bych swĕt sudźił, ale zo bych jon w u- 
možił. (Jan 12,47)

P ři tym  je  za nas lošo rjec: Što pom- 
ha nam  wumožnik, kotiyž złostnikow 
njepochłosta, kotrychž je tola telko. P ře- 
wjele.

Sto pomha nam nĕchto, kotryž tych 
njepochłosta, kotřiž maja naše žiwjenje 
z brutalnej mocu w  ruce, kotryž tych 
njezniči, kotřiž chcedźa z falšnymi mys- 
lemi a złymi słowami naše žiwjenje 
wobćežować a nas zamylić ?

Abo što pomha nam  wumožnik, kotryž 
so njestara wo porjadk na swĕće a nje- 
přinjese nowe žiw jenje za wšitkich, wo- 
sebje za tych dobrych čłowjekow?

Jĕzus mysli a jedna hinak, cyle hinak.
Won njewidźi jenož tych, kiž su z nim, 

ale tež tych, kiž na boku zhubjenych 
ste ja — winikow.

Won starosći so wosebje wo tych, ko- 
třiž  (Wobrazliwje prajene) hač k  šiji 
w  błoće tča.

Won zabĕra so z tymi, kotřiž rozhla- 
du ja  so za wumoženjom, a tež z tymi, 
kotřiž jeho miłosć hišće wotpokazuja.

Won pomha bjeznadźijnym  padam, 
kotrež smy my dawno wotpisali.

N je je . tola naš nadawk, wo tajkich 
padach sudźić abo je  snano zasudźić, ale 
so zarjadować do słucharjow  a tych, 
kotřiž chcedźa słyšeć.

Jĕzusowe słowo płaći tym, kotřiž chce- 
dźa so zarjadować, a tym, kotřiž chce- 
dźa zrozumić, zo Jĕzusowe wum oženje 
tym  płaći, kotrychž my njerodźim y abo 
kotrychž bychmy najradšo sudźenych a 
samo zasudźenych widźeli.

W tu tym  Jĕzusowym słow je dźe wo 
to, zo započnjem y jeho słowa zrozumić, 
zo bychmy je  za našich sobučłowjekow 
přewzali.

Lĕdm a bychmy wĕrili, zo m a „wu- 
moženy być“ a „wumožić“ dalokosaha- 
ce sćĕwki. —

Jĕzus n je je  jedyn Wumožnik wot m no- 
hich, ale ton, kotrem už cyły swĕt na 
w utrobje leži.

Na njeho m am y so wšitcy poćahować, 
jeho dyrbim y chutnje wzać, jeii chcemy 
přinošować, zo by so žiw jenje n a  tutym  
swĕće polĕpšiło. N jezabudźm y n a  njeho! 
J e  přew jele tych, kiž wo pomoc woła- 
ja. Won njecha, zo bychm y sej w uši před 
nim i zatykali. Naše mysle a  skutki mĕli 
so bole z nim i zabĕrać.

Skončnje dźe tu  wo w unošk našeho 
žiwjenja, Jĕzus wusm ĕri naše wočko na 
sudny dźeń.

Potom sta ji so prašenje přežiw jenja 
za koždeho.

Jeho słowo poskići so nam  jako srĕdk 
za wumoženje. Wone nam  praji, kak 
přićisnje so powjaz tomu, kotryž so tepi.

Lĕdm a možemy sej wumolować, jeli 
by w unošk rĕkał: přepadnył.

Lĕdm a znjesć, hdy by so nam  potom 
prajiło: W šĕdnje je so moje słowo — 
wumožacy powjaz — w as dotknyło, je  
so w am  do ruki połožiło, a w y sće je 
pušćili kaž njerodź. Přepozdźe!

Tutom u słowu zaraći Jĕzus hišće puć. 
Won stupi jem u napřećo. Won je  tu, zo 
by wumožił, a  to  w obšĕrnje a dokład- 
n je a předewšĕm  doskončnje. Załeži na 
nas, přiw zać abo spušćić.

Je  pom ału načasu, zo so z jeho sło- 
wom zabĕramy. Dźe wo wšo — w opraw - 
dźe. A. B.

Dožiwjenje po puću
4. W Sjusjenu

Přichodny dźeń wotućiwši so strožich- 
my. W jedro bĕ so přemĕniło. Snĕh pa- 
daše, a w ichor howrješe. Snĕhowe płuhi 
m ĕjachu dosć dźĕła, zo bychu drohi 
swobodne dźerželi a  aw tam , kiž bĕchu 
tčacy wostali, pomhali. A při tym  bĕ 
hakle 6. septem bra! Naši hosćićeljo 
w šak nam  prajachu, zo je  to tež za nich 
njewšĕdnje zahe. Bĕchmy dźakowni, zo 
nĕtko w jace po puću njebĕchm y a zo 
so konferenca w  našim  hotelu wotmĕ- 
waše. Čujachmy so w  hotelu před  w je- 
drom  wĕsći. A tola m ĕjachm y tež w u- 
skutki tutoho w jedra pytnyć. Nawječor 
nadobo m iłina wupadny. Nĕhdźe bĕ wi- 
chor štomy porazył a groty skoncował. 
Miłinu njemĕć, to  za nas tež rĕkaše, zo 
so w jace tepić njehodźeše a zo woda 
pobrachowaše. Tuton w ječor w jac nje- 
dźĕłachmy, ałe smy to njedźelu wječor 
nachwatali. Koždy, wosebje wobsydnik 
hoteła, so prašeše: Hdy može so to zaso 
reparować, a kak čas hač do toho pře- 
žiwimy? Wšitcy wodychnychu, hdyž 
srjedź nocy so nadobo zaso swĕca za- 
swĕći. NĕtkO' možeše wšo po postajenym  
wašnju dale hić, ale bĕchmy začułi, kak

ja ra  smy wot dźĕła tych wotwisni, kiž 
bĕchu poćm je a w  snĕhowym wichoru 
skoncowane syće płatałi. Přichodny 
dźeń, bĕše to  sobota, so dale snĕh dźĕ- 
še a wuhločorne mročele ćehnjechu ni- 
mo. W ĕtr pak  bĕ woćichnył, a pom ału 
term om eter stupaše. N jew jedro bĕ ni- 
mo. N jewĕste pak hišće bĕše, hač so 
naš njedźelski w ulĕt přew jedźe abo hač 
to snĕha dła možno njebudźe.

Njedźelu zaso bože słončko swĕćeše, 
a  snĕh bĕše zdźĕła w ottaty. Tak smy sebi 
to ła zwažiłi wotjĕć a z norwegskej wo- 
sadu zhrom adnje Božu słužbu swjećić. 
Z busom  jĕdźechmy dałe do Liłłeham - 
m era a  w  krasnym  G udbrandskim  dole 
dale do sewjera. Za Lilleham m erom  bĕ 
pom jĕńšene sta re  mĕsto L illeham m er za 
dźĕći natw arjene. T w arjen ja  bĕchu je- 
nož štw orćinu tak  w ulke kaž jich ori- 
ginał. Zam ĕstnjene w  tutych małych 
domčkach bĕchu w šelake zabawy za 
dźĕći. To wšo bĕše nĕkak 150 m daloko 
při droze widźeć. K ak w ulka cyła pře- 
strĕń  bĕše, njemožach zwĕsćić. N aša 
jĕzba po tu tym  dole, w  kotrym ž nas 
rĕka Lagen přewodźeše, bĕše ja ra  za- 
jim aw a. Podachm y so do nĕkak  80 km  
zdaleneho Ringebu. S tara  cyrkej, cyle 
z d rjew a natw arjena, steješe wosrjedź
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pohrjebnišća. Rowy so tam  po chowa- 
n ju  zrunaja, a jenož při kam jenju  je  
m ała možnosć za w upyšenje z kw ĕtka- 
mi. H ew ak je  wšo z traw u wosyte, tak  
zo so znazdala zda, zo row ne kam jenje 
na łuce steja.

Kemše m ĕješe biskop tu te je  diecezy. 
Biskop, wosadny fa ra r  a  kantor bĕchu 
w  ta larach  wšelakich barbow, a  tež alba 
bĕše barbojta. Zo bychmy kem še lĕpje 
sćĕhować mohli, bĕ so nam  do nĕm - 
činy přełoženy porjad Božeje słužby do 
ruki dał, a do prĕdow anja nam  biskop 
skro tka nĕmsce hłow ne w uprajen ja 
prĕdow anja zjima. Porjad  Božeje słuž- 
by bĕ we hłow nym  po nam  zwučenym 
w ašnju. Nowe za mnohich z nas bĕše, 
zo dosta při Božim w otkazanju koždy 
kełuch za sebje.

Dokełž tu ta  cyrkej z 13. lĕ tstotka na 
krom je m ĕsta Ringebu steješe, po- 
dachm y so potom do wosadneho doma 
tu te je  wosady, hdźež nas hercy w  ludo- 
wej drasće z łudowej hudźbu powita- 
chu. Zony w  narodnej drasće nas při 
wobjedźe posłužowachu. Tak možach- 
m y nĕšto mało wo ludowej ku łtu rje  
NorWegskeje spoznać. Poprawom  
chcychmy hišće dałe do horow. Naš 
šofer bĕše tež zwołniwy, z nam i dałe 
jĕć, ta k  daloko, kaž bĕ možno. A wo- 
praw dźe dojĕdźechmy! Bĕchmy nĕtko 
nĕkak 1000 m  wysoko w  horach. Lo- 
dźany w ĕtřik  duješe, a snĕha tam  hišće 
dosć ležeše. W tu te j wysokosći njerostu 
žane štomy. T raw a a niske kerčiny tam  
bĕdnje žiworja. Srjedź tu te je  krajiny  
jeničke tw arjen je : cyrkwička. N atw a- 
r jen a  z polnych kam jenjow  a drjew a a



kry ta  z traw u so derje do wokoliny ho- 
dźeše. Postajena bĕ za tych, kiž w  do- 
wolu tam  nimo přińdu  abo n a  horach 
so zymskemu sportej w ĕnuja. Kaž nam  
fa ra r praješe, je hesło tu te je  cyrkwički 
121.psalm : „Ja pozbĕham  swojej woči 
k horam, wot kotrychž( mi pomoc přiń- 
dźe. M oja pomoc přindźe w ot Knjeza, 
kiž je  n jeb jo  a zem ju stw orił.“ F arar 
mĕnješe, zo je  tu ta  cyrkej w ołtar cyrk- 
wje, kiž p řiroda rĕka. W tu te j cyrkwi 
čakaše na nas překw apjenje, M ała 
hudźbna skupina bĕ nas d la  do horow 
přišła  a předstaješe nam  na ja ra  dostoj- 
ne wašnje nĕkotre hudźbne tworby. Mĕ- 
jachu samo trom petu sobu, kiž bĕ so za 
čas Bacha natw ariła. R jane to  dožiwje- 
n je  na našim  njedźelskim  wułĕče.

Potom bĕ načasu, so domoj do hoteła 
wroćić. W ječor a pondźelu smy zaso 
p iłn je dźĕłałi, zo bychm y to dohonili, 
štož bĕchmy p>obrachowaceje m iliny dla 
p ja tk  skomdžiłi.

(Pokročowanje sćĕhuje) 
A.

Kurt Wićaz -  serbski braška 
z Worcyna
Knjez Wićazo, wy bydliće we Worcy- 
nje z m andźelskej w  rjanym  ponowje- 
nym  domje. Zwotkeł pochadźeće?

Rodźeny sym 1910 tu  w e Worcynje. 
Nan bĕ w ojnar doma a  n a  knježim  
dworje. Mać m ĕješe klam arstw o a  je 
připodła w  našim  m ałym  rata rs tw je  
dźĕłała. Bĕchmy 12 dźĕći, a  sedm jo 
smy wotrostli. Sym we W orcynje do 
šule chodźił a po tym  sym zam ka- 
rja  w uknył w  Budyšinje na W jele- 
ćinskej droze.

Wy sće posłedni serbski ewangelski 
b raška Budyskeho k raja . Hdy sće za- 
počał z brašćenjom  a kak  je  k  tom u do- 
šło?

To je  dyrbjało spočatk 30tych lĕt być, 
nĕkak wokoło lĕ ta  1933. M oja kuzina 
z Nowych M ałsec je  so chcyła w u- 
dać a  praješe: „Ty budźeš poła nas 
brašku činić!“ No haj, sym to  činił, 
a dołho njetraješe, to su mi ludźo 
do domu chodźili a  m je za brašku 
prosyli.

Bĕ tehdy w  ewangelskich Serbach hišće 
druhich braškow?

Haj, w  Bukečanskej wosadźe bĕštaj 
dwaj. R ichard H ajna ze Spłoska je 
wosebje serbske kwasy činił, to bĕ 
dobry Serb. A korčm ar z W uježka 
pod Čornobohom, Jan  M itrach, bĕ tež 
braška, wćn drje je  zw jetša n a  nĕm - 
skich kwasach brašćił. Wobaj staj 
hišće po 2. swĕtowej w ojnje brašći- 
łoj, staj pak prjedy z tym  zastałoj 
hač ja. Nĕkajki stary braška bĕ drje 
tež hišće w  Rakojdach, zo nož Duč- 
man njerĕkaše. Toho pak sym lĕdm a 
znał.

Zwotkeł sće znał wobrjady, štučki atd., 
kiž braška trjeba?

To sym sej sam nawučił, kusk in- 
teligent w šak čłowjek je. A z H ajnu 
sym so jonu hromadźe sydnył, ton je 
mi hišće to a tam ne prajił a radźił. 

Sće so wy třo  braškojo druhdy zetka- 
w ali?

Nĕ, to  njebĕ. Hdyž smoj so z H ajnu 
p řipadnje w  Budyšinje zetkałoj, smoj 
sej popowĕdałoj a tež n a  jedyn pa- 
lenc šłoj.

Zwotkel sće mĕł wonkowne znam jenja 
braški: kłobuk, kij a rubiško?

„Dreispitz“ je  mi H ajna wobstarał, 
won mĕnješe, zo ta jk i jako braška 
trjebam . Sym jem u jenož swoje či- 
sło podał, a won je  jon nĕhdźe w  Lip-

Moja ćeta a „Božemje“
Bĕch poła swojeje ćety na wopyće. 

Popraw om  chcych sankować, ale što 
wam  praju, w onka taješe, a na koncu 
započa so hišće pancać. Što činić? P ra- 
jach swojej ćeće: „Budźemy sej hodanč- 
ka stajeć. A štož je  najw jace wuhodał, 
ton  po wobjedźe n je trjeba wopłokować.“ 
Wĕdźach, što prajach. W hodanju sym 
dobra, a  do w opłokow anja so mi ženje 
praw je njecha.

„No derje“, wotmołwi ćeta. „Koždy 
smĕ 10 hodančkow  stajić.“

Ja  započach. Po poł hodźinje započa 
so poU ednja mjnda a steješe 7 :7. Jako  
posłednje w upytach jedne ze swojich 
najćešich hodančkow: „Na kotrym  dnju 
je  słončko schadźało a so n je je  chowa- 
ło?“ Ałe što w am  praju , m oja ćeta nje- 
trjebaše ani přemyslować, a hižo wot- 
mołwu wĕdźeše: „Dźensa.“ S teješe 8:7 
za ćetu, a  wona m ĕješe mi hišće ho- 
dančko stajić. ,Marka, nĕtko so procuj‘, 
sej prajach, ,hew ak budźeš toła hišće 
wopłokować dyrbjeć.1

„Sto rĕka ,božemje‘?“ prašeše so ćeta.

sku zhotowić 
dał. K ij je  mi 
b ra tr  wudźĕłał, 
slĕbornu špicu 
k  tom u sym sej 
w B udyšin jeku- 
pił a židźane 
banty  za kij 
sym husto z 
kw asneho do- 
m u darjene dć- 
stał. P řityknje- 
ne rubiško bĕ 
židźane, jedno- 
barbne a  bjez 
wušiwanjow.
Tež rubiško su 
m i druhdy na 
kwasu darili.

Maće tu te  insignije
braški hišće?

Nĕ, před 3 abo 
4 lĕtam i je  sej 
je  Dom za serb- 
ske ludowe w u- 
mĕłstwo w u- 
požčił za nĕkajke předstajenje. Hač 
dotal je  nim am  wroćo.

Kelko kw asow  sće naw jedow ał jako
braška?

Na 325 kw asach bĕch braška. Sym 
sej w šitke do knižki zapisał, tohodla 
łičbu wĕm. Zw jetša bĕštej to  dwaj 
kw asaj Wob tydźeń. Druhdy m ĕjach 
tř i dny za sobu kwasy, zw jetša pjatk, 
sobotu a  njedźełu.

W kotrych wsach sće był braška?
OW, to  d rje  su mjez Budyšinom a 
Wosporkom łĕdm a wsy, hdźež nje- 
bĕch pobył. Samo hač za Budyšin sym 
jĕzdźił. A nĕšto podjanskich kwasow 
sym tež nawjedował, ałe tych n je je  
přewjełe. Podjanske kwasy su tež 
kusk hinaše hač naše.

Sće mĕł łudźi tež přeprošować?
Haj, to sym tež činił. Bĕ z wašnjom, 
wutoru, dwĕ njedźeli do kwasa, ho- 
sći přeprošować. To bych so w  swo- 
jej drasće připołdnju n a  koleso syd- 
nył a husto sym so hakle wosrjedź 
nocy domoj wroćił. A wšudźe, hdźež 
přińdźech, wĕdźachu: Braška jĕzdźi 
na kwas prosyć. Bjez škleńčki palen- 
ca tu  a tam  to  tež njebĕ. Zdalenišim 
hosćom sym ćišćanu kartku jako pře- 
prošenje do domu posłał.

„Ach“, wołach, „to to la kožde małe 
dźĕćo wĕ, to  rĕka ,auf W iedersehen1!“ 

„H aj“, p raji ćeta, „praji so ,božemje‘, 
hdyž so w ot nĕkoho rozžohnujemy. Ale 
,auf W iedersehen' to to la njerĕka.“ Naj- 
skerje  sym chĕtro h łup je hladała, dokełž 
ćeta so započa smjeć.

„Wĕš abo njewĕš?" so ćeta prašeše. 
No haj, što sej chcych, dyrbjach rjec, 
zo njewĕm. Bĕch přĕhrała.

„Derje, ćeta“, prajach, „budu wopło- 
kować. N ĕtk pak mi znajm jeńša praj, 
što ,božemje‘ rĕka.“

„Božemje rĕka ,w Božim mjenje'. 
Hdyž so wot nĕkoho rozžohnujemy, pře- 
jem y jemu, zo by w  Božim m jenje swo- 
je puće šoł a ta k  žiwy był. P rjedy su 
so Nĕmcy tež tak  rozžohnowali: In 
Gottes Namen. Dźensa p ra ja  ,auf Wie- 
dersehen1, ale serbske ,božemje‘ je wo- 
stało“, rozjasni m oja w jelem udra ćeta.

To chcu sej spom jatkować za přichod- 
ne hodanje z Michałom. To won zawĕ- 
sće njebudźe wĕdźeč, a ja  dobudu. Abo 
byšće wy wĕdźeli, što ,božemje‘ rĕka?

T. M.

K ak w ulke bĕchu kwasy a kak dołho 
so sw jećachu?

Ewangelske kwasy bĕchu m jeńše hač 
podjanske. Hdyž bĕchu na 60 ludźi, 
da bĕchu hižo wulke. A swjećiło je 
so jenož jedyn dźeń.

K ajki bĕ wotbĕh kwasneho dnja?
Hosćo zhrom adźichu so w  dom je nje- 
wjesty. Tu m ĕjach narĕč, a  potom 
dźĕchu abo jĕdźechu wšitcy do cyrk- 
wje. Po w ĕrow anju m ĕjach doma 
zaso narĕč, a po njej započa so ho- 
sćina. W ĕrow anje h inak  njepom nju, 
hač zo by popołdnju było wokoło 
dwĕmaj, ta k  zo so z wobjedom hakłe 
wokoło štyrjoch započa. Wosebitych 
jĕdźow při tym  njebĕ, a je so za- 
sobu jĕdło, nic kaž na podjanskich 
kwasach, hdźež tra je  wobjed na tř i 
hodźiny. W ječor po šesćich bĕ kofej 
a pozdźišo w  nocy wječerjeć. W dwa- 
naćich je  so njewjesće wĕnčk wote- 
wzał, a  z tym  bĕ m łoda žona. K to- 
m u je  so spĕwało „W ir winden d ir 
den Jungfernkranz“ a nĕkajki kĕr- 
luš, kaž „Nun danket ałłe G ott“ . Pod 
šlew jerjom  so njeje rejowało, to nje- 
bĕ z wašnjom. Husto trajachu  kwa- 
sy hač do dwĕmaj, třoch w  nocy. 
Swjećiło je so pak doma pak  w korč- 
mje, po tym  hač bĕ korčm a we wsy. 
Jako braška m ĕjach so wo organiza- 
ciju a wo hum or starać. Bĕše tež 
w jele „Vortragow“ . To su kwasni 
hosćo abo łudźo ze wsy přišli a  nĕ- 
što wjesołeho powĕdali.

W kajkej rĕči sće w y kwasy nawjedo- 
w ał?

Kwasy bĕchu zw jetša nĕmske, nĕm- 
sce koždy rozumi. Dokełž bĕ na 
kwasach husto tež w jele Serbow, sym 
to a tam ne serbsce prajił. Hač bĕ 
što serbskeho podła, to bĕ wot kwa- 
sa ke kwasej wšelako a je so mĕło 
po přećach kwasneho domu. Ryzy 
serbskich kwasow lĕdm a pomnju. 

Kełko sće za kwas zapłaćeny dostał?
To bĕ na 20, 25 markow, druhdy tež 
nĕšto wjace. To bĕ tehdy tojšto pje- 
njez. K tom u je  so za brašku hišće 
ta łe r wokoło dawał, a to  je so zw jet- 
ša tež hišće tojšto nazbĕrało. Za ku- 
charku a druhich pomocnikow zbĕ- 
raše so potom hišće přidatn je mjez 
hosćimi. Zwjetša bĕ tak, zo chudźi



dawachu, hdźež pak bĕ w jele boha- 
tych, tam  bĕ mało- w unoška za braš- 
ku. Scyła su druhdy tak  chude kw a- 
sy byli, zo hosćo nim ale hłodni do- 
moj dźĕchu. Tež to bĕ zw jetša pola 
bohatych ludźi.

Sće sam  tež ženjeny. Sće brašku na 
swojim  kwasu m ĕł?

Před 47 lĕtami, 1938, sym so wože- 
nił. Moja žona pochadźa z Droždźi- 
ja, je  rodźena Rjekec. W ĕrował je 
naju  moj kuzin Pawoł A lbert w  Hro- 
dźiščanskej cyrkwi. Bĕ to  jeho prĕ- 
nje wĕrowanje. N aju kwas smoj bjez 
braški swjećiłoj. Ale prajić dyrbju, 
kwas z brašku je  to la cyle hinaši a 
rjeńši hać bjez braški.

Hdy sće p řesta ł być braška?
Po w ojnje sym hišće w jele kwasow 
mĕł. Tehdy bydlachm y nĕšto lĕt 
w  Bukecach. Dźĕłach w  Rodecach 
jako zamkar, potom w  Bukecach a 
na 3 do 4 lĕt bĕch zam kar w e V arns- 
dorfje. To bych koždu sobotu w je- 
čor dom přijĕł a  njedźelu zaso wrot- 
jĕł, wšo z kolesom. Koleso bych pře- 
co pola ludźi w  Seifhennersdorfje 
w otstajił a  potom dźĕch čom je přez 
mjezu. Po tym  smy do W orcyna ćah- 
nyli, a  sym doma w  ra ta rs tw je  a 
w  našim  k lam arstw je dźĕłał. 1960 za- 
počach jako h ladar chorych w  Bu- 
dyskej chorowni dźĕłać. To bĕ dźĕło 
w  třoch zmĕnach, a to  njejsym  žane 
kwasy w jace přiwzał, hačrunjež mi 
ludźo hišće do domu chodźachu. Po- 
sledni kwas, na kotrym ž bĕch braš- 
ka, bĕše konc połstatych lĕt, najske- 
rje  1959.

W aša žona je  tež serbska. Rĕčiće serb- 
sce doma?

Ze žonu serbsce rĕčimoj, to h inak  
njeznajem oj. Čitam y tež „Pomhaj 
Boh“.

25 lĕt swjeća so nĕtk  tež w e wuchod- 
nym Budyskim k ra ju  ewangelske kw a- 
sy bjez braški. Z tym  je  so lĕtstotki tra - 
jaca trad icija  skončiła a nĕšto z našeho 
kultum eho bohatstw a so minyło. 
Serbskemu brašce pak a jeho mandźel- 
skej přejem y hišće w jele spokojnych lĕt 
w  rjanym  W orcynskim domčku. T. M.

Wjele zboža
Najw utrobniše zbožopřeća sćele z tu - 

tym  čisłom redakcija Pom haj Boh do 
Warnoćic, CSSR. Tam  woswjeći dnja 
13. m ĕrca naša serbska wumĕłča Hanka 
Krawcec swoje 85. narodniny. Jub ilar- 
ka je  dźowka našeho kom ponista B jar- 
nata  K raw ca a narodźi so w  Drježdźa- 
nach. W umĕłstwo wusyłacy staršiski 
dom, wumĕłstwo łubowace rodne mĕsto 
a nic cyle naposledk je je  km otr Jakub 
Bart-Cišinski, naš klasiski basnik, bĕ- 
chu jej wĕsće do kolebki połožili, zo 
wĕnowaše so narodninarka čas žiw jenja 
wumĕłstwu a bĕ ze serbstwom wusko 
zwjazana.

Z jeje tworbow chcemy tu  wosebje 
wuzbĕhnyć łinolorĕzby k antifašistiskim  
temam. Hrozbnje je na nich předstajała 
Hitlerski čas a jeho wuskutki. Z nimi 
je pomhała přewinyć sm jerć a bĕdu jeho 
přećiwnikow a pokazała nowe žiwjenje, 
n awy natwar.

Hanka Krawcec bydli z 1. 1947 we 
Warnoćicach, hdźež je  w othladajo a 
zastarujo swojeho kipreho nana, nowu 
domiznu nadešła. Zrĕdka a na krotki 
čas je přebyw ała we Łužicy, z njej pak 
je čas žiw jenja zwjazana.

Wjele zboža, Bože žohnowanje a stro- 
wotu přejemy našej Hance Krawcec.

Jan Kilian
16. decem bra 1854 bĕ w ažny dźeń za 

fa ra r ja  Ja n a  K iliana: Po mĕsacy tra ja - 
cej jĕzbje přistaw i ze swojej swojbu a 
z dalšim i w jace hač 500 Serbam i w  
Texasu. P jenjezy a bohatstw o njebĕchu 
Serbow do noweho sw ĕta wabiłi, naj- 
m jen je K iliana samoho, ale chcychu sej 
čistu lu thersku  a ryzy serbsku wosadu 
załožić. N atw arichu sej swoj Serbin, a 
Jan  K ilian bĕše sw ĕrny dušepastyr 
texaskich Serbow.

Narodźił bĕ so 22. m ĕrca 1811 w  De- 
lanach pod Hrom adnikom , ru n je  před 
175 lĕtam i. Zahe bĕštaj jem u wum rĕłoj 
staršej, a dyrbješe wotrosć pola přiw uz- 
nych. Bĕše pak  jenički nam rĕw c po 
swojim  nanje a mĕješe tohodla dosć 
pjenjez, zo by šoł na studij teologije do 
Lipska. Hiźo tam  bĕše cyle ta jk i, kaj- 
kehož jeho pozdźišo mnozy zeznachu: 
pobožny, trochu pochm urjeny, njerodźo 
sw ĕta a  jeho wjeselow. Jako  sej jeho 
1837 K otečanska w osada za swojeho du- 
chowneho wuzwoli, sta  so z tu te je  mo- 
ličkeje wosady spĕšnje duchowny cen- 
trum  za cyłu wokolinu. Sydom a w jace 
hodźinow bĕchu najzdaleniši kem šerjo 
po puću, zo bychu słyšeli tutoho zrĕč- 
niweho, z duše přesw ĕdčeneho lu thera- 
na. Hłuboko pobožnemu K ilianej zdaše 
so, zo ani w osadni ani fa ra rjo  so po Bo- 
žim słowje nim aja, zo su zym ni napře- 
ćo praw ej w ĕrje, zo chodźa jenož za 
sw ĕtnym  wjeselom  a  za zemskej če- 
sću. „W ostań pola nas, dokelž so w je- 
čor přibližuje a  dźeń je  so nachilił", so 
modleše za swoju wosadu.

Započa pisać. W uda prĕdow anje „To 
nuzne nakedźbubranje lutherskich  kře- 
sćijanow  při nĕtčišim  w ĕryw učenju", 
přełoži „W ĕm w uznajerske pism a“ łu- 
therskeje cyrkw je do serbšćiny, započa 
kĕrluše pisać. Přełožowaše nĕkotre 
z nĕm činy: „Jeruzałem , ty  mĕsto wy- 
soke“ abo „Poj, w utroba, a  w jesel so“. 
Lĕpje pak  jeho spoznajem y ze swojskich 
kĕrłušow, w osebje z tych, kotrež je 
serbskim  paćerskim  dźĕćom na puć so- 
bu dał (čo. 261, 264, 265, 269).

„Poj, woła swĕt, poj ze m nu ty, 
jow  zmĕješ lu te  wjesele.
Haj, krej a ćĕło wotmołwi, 
jow zlochka dźeš, jow  sobu dźi.

Njech swĕtny lud so smĕje mi, 
ja  zawostanu při tebi.

Jutrow ne spĕwanje w  Bošecach

N jech 'druzy hrĕch sej wuzwolu, 
ja, łuby Jezu, z tobu du.“

W rew ołuciskim  łĕće wopušći K ilian 
saksku cyrkej, zo by šoł do W ukrančie 
a  K lĕtnoho jako  p rĕdar starołutherske- 
ju  wosadow. A le tež tu  m ĕješe mnoho 
w utrać, dokelž n jebĕ starołu therska 
cyrkej runopraw na. N ĕkotry kroć zwa- 
dźi so ze swojim i zastojnskim i b ra tra - 
m i z ew angelskeje cyrkw je — jonu tež 
ze swojim  starym  přećelom  H andrijom  
Zejłerjom  w e Łazu. T ak  rozmyslowaše 
wo tym, sebi a  Serbam  nowe žiw jenje 
w  nowym  swĕće natw arić. 1854 so z wul- 
kej skupinu Serbow  z narańšich kon- 
činow na puć poda. 30 lĕ t skutkowaše 
hišće jako serbski fa ra r  w  Serbinje, do- 
niž 12. septem bra 1884 zešedźiwjeny swo- 
jej woči njezandźeli.

Sto zw osta wot K ilianow eje serbske- 
je  kołonije w  Texasu? Jeho syn G erhard 
prĕdow aše hač do swojeje sm jerće 

W lĕće 1920 serbsce, hišće 1929, p ři 75łĕt- 
nym wobstaću wosady, w ustupi farar 
Schm idt ze serbskej narĕču, a dźensa 
drje hišće najstarši w obydlerjo nĕšto 
serbskich słowow znaja. Nam pak zwo- 
stanu K ilianowe słowa:
„Serbja, zachowajće swĕru
wašich wotcow rĕč a w ĕru.“ J. M.

M udrosć starych Serbow

Mĕch hač do kromy połny 
njehodźi so zawjazać

To w šak wĕmy. Tuž njesypam y pře- 
w jele bĕrnow  do mĕcha. W on njesm ĕ 
dočista połny być.

Tež mĕch našeho zboža njesm ĕ ko- 
paty  połny być, kaž bychm y sebi to rady 
přeli. L ute zbože w m andźelstw je, z dźĕ- 
ćimi, w  pow ołanju, połnu mošeń pje- 
njez, s ta jnu  strow otu, w jełe w jeseła a 
lu te słonco. To čłowjek w očakuje — a 
m andźelstw a rozpaduja, rozkora mjez 
dźĕćimi a staršim aj, njespokojnosć w 
dźĕłe. pjenjezy njedosahaja, byrnjež je 
jich  dosć. Naš čas je  na ćĕle a na duši 
chory, dokełź je  tu  w šeho přew jele.

Naš mĕch je  kopaty połny a njehodźi 
so zawjazać. N jeby lĕpje było, nĕšto ze 
swojeho bohatstw a w othrabać a druhim  
dać? G erhard  W irth

(Foto: J. Maćij)



POWĔSĆE
60 lĕt Bartski pozawnowy chor

Hdyž załoži so w  1. 1924 w  Poršičan- 
skej wosadźe pozawnowy chor, nasta  tež 
w  B artskej wosadźe přeće za ta jk im  
chorom. Nĕhdźe wosom młodych muži 
kupi sej instrum enty, a woni jĕzdźachu 
tydźensce jonu do W ukrančic, zo bychu 
pola knjeza S tefana h rać wuknyli.

K erm ušu 1925 w ustupi chor prĕni raz 
zjaw nje na kemšach. Zastojnstw o d iri- 
genta přew za nĕtk  wyši w učer kan tor 
Bohmer. Nowi du jerjo  so přidružichu, a 
chor w uw iw aše so lĕp je a lĕpje, přetož 
sobustawojo w oprow achu čas a proco- 
w achu so wo dźeń a lĕpše hraće. Chcy- 
chu swĕdčić wo Božej krasnosći. W ćasu 
wojny dyrbjachu dujerjo  sw oje in stru - 
m enty zamĕnić z uniform u, štyrjo  so 
z n je je  njewroćichu. Ze sm jerću kanto- 
ra  Bohm era w  1. 1940 hasny tež źiw je- 
n je  pozawneho chora.

Po w ojn je bĕ lĕdm a instrum entow . 
S tołkane a m azane zezbĕrachu a posła- 
chu so na firm u G łier do M arkneukir- 
chena. Kaž nowe so błyšćachu po na- 
wroće, tak  zo možeše šĕsć dujerjow  ju- 
try  1947 na kem šach zaso hrać. Chor 
rozrosće na 18 sobustawow, a jon na- 
w jedow aše k. H erm ann Zim m erm ann 
přik ładnje. Z jeho pomocu a ze sta jn je  
woporniwym  zasadźenjom  koždeho du- 
je rja  postupi chor kw alita tiw n je  a  na- 
m aka připoznaće wuchodosakskeho po- 
zawniskeho misiona.

Mnohe sw jedźenje w  cyrkw i w uhoto- 
wa chor, a łudžo posłuchachu rady  na 
jich m otety a spĕwy. Ju try  a sw jatk i 
jĕdźechu pozaw nisća rano zahe z kole- 
som do wosadnych wjeskow, zaw jesełi- 
chu wobydlerjow  a bĕchu zdypkom zaso 
w  Barće, zo n jebychu jenož na serb- 
skich a nĕm skich kem šach zahrałi, ale 
tež na dźĕćacych.

Konc 1. 1979 złoži k. Z im m erm ann ze 
strow otniskich přičin  sw oje zastojn- 
stwo, kotrež bĕ dlĕje hač 30 lĕ t sw ĕru 
w ukonjał. Tež starši du jerjo  přestachu 
ponĕčim duć. N ĕtk nastup i m łodźina, a 
k. C hristian Hensel naw jedu je chor ru - 
n je  tak  sw ĕru a z w jeselom  a kubła 
wyše toho dorost.

Boh dał chorej dałe sw oje žohnowa- 
nje, a njech pozawnisća w  přichodźe ze 
sam snej lubosću a radosću słužbu w u- 
konjeja  kaž w  m injenych 60 łĕtach.

„Spĕw ajće a zahrajće Knjezej z w je- 
selom!" r

Jutrowne spĕwanje w Bošecach
Mjez w jele dźensa hišće hajenym i ju- 

trow nym i nałožkam i nam akam y porĕd- 
ko hišće ju trow ne spĕwanje. W Boše- 
cach, w jesce Poršičanskeje wosady, spĕ- 
w a so hišće kožde lĕto  k  jutram .

Ćichi p ja tk  zhrom adźa so wokoło 
18.30 hodź. zw jetša starši w obydlerjo na 
krom je wsy a spĕw aja kĕrluše. To wo- 
sp je tu je so hišće na třoch m ĕstnach we 
wsy. W zašłosći je  so při chodźenju po 
wsy spĕwało. Dźensa to  w jetšeho wob- 
chada dla na drohach w jace možno nje- 
je, ta k  zo so na štyrjoch m ĕstnach spĕ- 
wa. Ju trow ničku rano w  6.30 hodź. so 
ju trow ni spĕw arjo hišće raz zetkaja. 
Zw jetša spĕwa so bjez hudźby, druhdy 
pak podpĕra spĕw arjow  skupina z du- 
jerskim i instrum entam i.

W prjedaw šich lĕtach spĕwachu jenož 
mužojo, dawno pak  so nĕtk  tež žony na 
tym  wobdźĕluja. Z w jetša zeńdźe so na 
20 spĕwarjow. Hač do spočatka połsta- 
tych lĕt spĕwachu so jenož serbske kĕr- 
łuše, potom přeńdźechu k  nĕm skem u 
spĕwanju. p o J .  M aćiju

Johann Sebastian Bach
1685-1750

W jele je  so hižom pisało wo w uznam - 
nym komponisće Bachu. Ze swojeho 
nazhonjenja chcu hišće to a druhe do- 
dać. R unje słyšu tu  w  USA přez radio 
Bachowu missu b-molł. Jeho krasna 
hudźba je tak  wobkuzłaca, zo zabudu 
čas a  wokolinu. Husto słyšimy tu  Lip^ 
sčanski hołči chor Tomanow. P ři tym  
spominam, kak  sym w  starej gotiskej 
cyrkw i swj. Tomaša w  Lipsku husto tu te  
cunje hłosy młodych holcow słyšeć 
mohła. Skoda, zo je  Lipsk tak  daloki! 
Rad bych tam  zaso chcyła słyšeć tu ton 
wubĕrny, derje  w ukubłany chor, do ko- 
trehož w šak so p řijim uja  jenož ja ra  m u- 
zikalni šułerjo. Woni dyrb ja absolutny 
słuch mĕć a instrum ent hrać moc. 
Koždźički dźeń probuja hodźiny dołho.

Derje, zo može so pobožna, dokonja- 
na hudźba Wułkeho kom ponista přez 
radio a  z tačelow  do dałokeho swĕta 
roznošować. We wonym  času nochcychu 
Bacha tak  p raw je  připoznać. Jenož jed- 
na jenička kan ta ta  „Boh je moj k ra ł“ 
je so tehdom  wozjewiła. Pasion po sće- 
n ju  Lukaša je  so hač na nĕkotre dźĕle 
zhubił. K ajka to  škoda!

Bach ze swojej pobožnej, překrasnej 
hudźbu je  w opraw dźity misionar. Jeho 
česći sej dźensa wšon swĕt. Won hro- 
madźi nas křesćanow  ze wšĕch krajow, 
zo so ze swojim i dźaknymi m odlitwam i 
před Božim tronom  zjednoćamy.

Ja ra  łub je wšĕch čitarjow  
,,Pomhaj Boh“ 
strowi M arata Ornafowa 
rodź. Nawkec z R adw orja 
nĕtko hižom lĕ ta  dołho w  USA

Hirschluch
N a přeprošenje cyrkwinskich zjedno- 

ćenstw ow  wotm ĕ so wot 1. do 3. decem- 
b ra  1985 w  ew angelskim  kubłanišću 
H irschluch konsultacija z čłonami Oku- 
m eniskeje rady cyrkw jow  z ČSSR. Za- 
m ĕr tu te je  nĕtk  hižo p ja ty  kroć pře- 
w jedźeneje dźĕłam je je  w um ĕna infor- 
m acijow  wo duchownym  žiw jenju w  
jednotliw ych cyrkw jach a  wo teologi- 
skim  studijnym  dźĕłe.

Čežišćo tutoho zetkan ja bĕ teologi- 
ski zwisk m jez mĕrom a sprawnosću a 
nam jety  za okum eniski m ĕrowy koncił 
kaž tež za pasmo bjez chemiskich bro- 
njow  w  ČSSR a NDR a  staw  disku- 
sije  w  cyrkw jach wo Lim askich doku- 
m entach. Zastupnicy cyrkw jow  wob- 
zamknychu, tu ton dźĕłowy kontakt na- 
zymu 1986 w  Čĕskosłowakskej pokročo- 
wać.

Před zetkanjom  w  Hii'schłuch wopy- 
tachu hosćo w šelake wosady Berlinsko- 
braniborskeje cyrkwje.

Wojerecy
Lĕtny sw jedźeń G ustaw a Adolfoweho 

tow arstw a wotmĕ so za lĕto 1985 za 
Zhorjelski cyrkw inski wobwod 22. sep- 
tem bra w e W ojerecach. N a wosadnym 
schadźowanju rozpraw ješe so wo dźĕle 
tu toho tow arstw a a k  tom u pokazachu 
so swĕtłowobrazy.

H łow na zhrom adźizna z kemšemi a 
wosadnym  popołdnjom  přew jedźe so 
W Lejnje/Ptačecach, přetož je fa ra r 
N eum ann z tu te je  wosady zdobom za- 
m ołw ity tow arstw a za W ojerowsku 
eforiju. W prĕdow anju złožowaše so 
propst Schroter z Lipska na słowa z ja- 
poštołskich skutkow  wo wosebitej swĕ- 
r je  křesćanow  w  diasporje. Popołdnju 
porĕčachu ekum eniscy hosćo z Raku- 
skeje, Ludoweje Polskeje, ČSSR a 
z dalokeje Tansanije.

Wojerecy
Jako nowy superintendent za Woje- 

rowske wosady zapokaza so srjedź zań- 
dźeneho lĕta fa ra r F riedhard Vogeł, ko- 
tryž prĕdowaše na swjedźenskich kem- 
šach z 1. Jana 5, 4 „Naša w ĕra je doby- 
će, kotraž je  swĕt přewinyła." B ratr Vo- 
geł bĕ dotał fa ra r w  Lubušu.

Čorny Cholmc
Z wosebitymi Božimi słužbami wo- 

swjeći so kubłanski dom w  Čornym 
Chołmcu. Dotałna fara  přetw ari so 
w  bĕhu 6 lĕt za tu ton zamĕr. Wolf

Łuty
Ewangelizaciju pod hesłom „Jĕzus 

Chrystus — dobra přiležnosć k  žiw jenju“ 
přew jedźeštaj znataj prĕdarjej ze Zho- 
rjelca Dietrich Heise a Friedem ann 
Solden prĕni raz wot 23. do 29. septem- 
b ra  w e Łutach. Na wječorach a tež na 
končnych kem šach njedźełu bĕ wopyt 
dobry.

Wĕsće budźe wosada znowa we w ĕrje 
posylnjena.

Přispomnjenčko
Před nĕkotrym i dnjemi čitach, zo ma 

naše žiw jenje přiwzaće a daledaće Bo- 
žeje łubosće być. Mje tu ta  sada hišće 
dźensa zabĕra. Pytnu při tym, zo husto 
jenož n a  swoje ćeže a probłem y hla- 
dam  a Boha wo pomoc prošu. Wĕzo mo- 
žu Boha wo to prosyć, ałe njezabudu 
při tym  husto, so za jeho lubosć dźa- 
kować? Haj, w idźu da docyła, zo Boh 
mi swoju lubosć wopokazuje? Prašam  
so, hač nim am  za samozrozumliwe, štož 
je  to la  Boža lubosć, kotruž sebi njejsym 
zasłužił. A hdyž Božu lubosć njepytnu, 
kak  može m oje žiw jenje potom přiwza- 
će a daledaće tu te je  łubosće być? Wi- 
dźiće, zo tu ta  sada m je dale zabĕra. Je 
pak to jenož m oje prašenje — abo nima- 
my so wšitcy tak  prašeć? S. Ałbert

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY
M ĕrc 1986
2. 3. — 3. n jedźela  w postnym  času
B u d y šin -M ich a łsk a : 9.00 hodź. kem še (Albert) 
M inakał: 9.00 hodź. kem še z Božim  w otkaza- 

n jom  (Feustel)
B udestecy : 14.00 hodź. kem še (Albert)

9. 3. — 4. n jedźela  w  postnym  času
H u sk a : 10.00 hodź. kem še (W irth)

16. 3. — 5. n jedźela  w postnym  času  
B u d y šin k : 10.00 hodź. kem še z Božim w o tka- 

zan jom  (Albert)

31. 3. — 2. dźeń ju tro w
B u k ecy : 9.00 hodź. kem še (G. Lazar)
H rodźišćo : 14.00 hodź. k em še (Malink)

6. 4. — 1. n jedźela  po ju tra c h
B u d y š in -M ich a łsk a : 9.00 hodź. kem še (Albert) 
B udestecy : 14.00 hodź. kem še z Božim w otka- 

zan jom  (Albert)

P om haj Boh, časop is ew angelsk ich  Serbow . 
R jad u je  K onw ent se rb sk ich  ew angelsk ich  du- 
chow nych . -  L udow e n ak ładn is tw o  D om ow ina, 
B udyšin , S uke ln sk a  27. R e d ak to r: sup . Sieg- 
fried  A lbert, 8600 B udyšin , S erbsk i kĕrchow , 
tel. 4 22 01. E k sp ed ic ija : f a ra r  G. L azar, 8601 Bu- 
kecy (H ochkirch), K irchw eg 3. — Lic. čo. 417 
N ow inarskeho  za rjad a  pola p řed sy d y  Mi- 
n is te rsk e je  rad y  NDR. — C išć: N ow a D oba, ći- 
šć e rn ja  D om ow iny w B ud y šin je  (III-4-9-2440). 
-  W uchadźa jo n k rć ć  za m ĕsac. P řin o šk i a 
d a ry  n a  k o n to : S orb ische evangelische S uper- 
in te n d e n tu r B autzen , Sp. B au tzen  4962—30—110 -  
In d ex -N u m m er 32921


